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FOKKO, 


HET EIGENWIJZE 
SPEELGOEDHONDJE 


SING... bing… bing… 
Twaalf uur. Midder- 
nacht. Het werd ru- 
moerig in de speelgoedkast. 

„‚„Heb je t al gehoord,” fluisterde 
Trijntje, de boerinnetjespop, „we 
gaan verhuizen” 5 

„„Verhuizen?” riepen drie pop- 
pen tegelijk, „heerlijk! Weet je het 
zeker, zeg?” 

„„Absoluut,” zei Trijntje, „ik was 
gisteren met Mia in de huiskamer 
toen de verhuisman kwam. Er 
werd afgesproken, dat hij over twee 
dagen alles uit het huis weg zou 
komen halen en naar een andere 
woning zal brengen.” 

„Fijn,” zei Nikkerpop, „„zou- 
den we dan in een auto mo- 
gen 2” G 

„‚Natuurlijk,” riep Harlekijntje, 
„en het wel een heel grote 
moeten zijn, want er staat heèl wat 
in huis hier.” 

„We zullen toch wel zeker mee 
mogen?” vroeg een wollen ko- 
nijntje. 

„Dacht je dan, dat Mia haar 
speelgoed achter zou laten” zei 


Trijntje verontwaardigd, „kun je 
begrijpen.” 

In de hoek van de kast stond 
een klein hondje. Het had stijve, 
zwarte krulletjes en een verba- 
zend grote, rode strik om zijn 
hals. Fokko, zo heette het speel- 
goedhondje, keek met zijn bruine 
kraaloogjes boos naar het andere 
speelgoed. 

„Waf, waf‚” deed hij ineens, „ik 
verhuis niet, in geen geval.” 

Verschrikt keken ze alle naar 
het hoekje waar Fokko stond. 

„Verhuis jij niet?” vroeg het 
konijntje. „Wat doe je dan?” 

„Hier blijven, dat spreekt van- 
zelf.” 

„Helemaal alleen?” 

„Kan me niet schelen,” riep 
Fokko boos, „ik heb het hier in 
huis best naar mijn zin. En ver- 
huizen doe ik niet” . 

Omdat het een heel eigenwijs 
hondje was, sprak niemand hem 
tegen, Je kon hem zo’n rare ge- 
dachte tochr niet uit het hoofd 
praten. 

„Als het zover is, zal hij er wel 


geval.” 


„Waf, waf,” deed 
hij ineens, „ik ver- 
huis miet, in geen 


anders over denken,” fluisterde 
Trijntje. 

En Nikkertje pinkte eens: „O, 
weet je ’t ook?” 


* 
* 


Maar toen de dag van verhuizen 
gekomen was, dacht Fokko er niet 
anders over. Mia had, samen met 
moeder, al het speelgoed netjes 
in een grote kist gepakt. Het 
hondje had zich stilletjes verstopt 
achter de kast. En omdat Mia het 
vreselijk druk had, miste ze hem 
helemaal niet. Er kwamen grote, 
sterke mannen en die droegen 
alles het huis uit en de verhuis- 
wagen in. Meubels, tapijten, kisten 
met vaatwerk, boeken en snuiste- 
rijen. Ze kwamen ook in de kinder- 
Raet en pakten de kist met speel- 

oed. 

Achter de kast zat Fokko en 
spitste zijn oortjes, om goed te 
horen, wat er allemaal gebeurde. 
„Oppassen,” dacht hij, „anders 
ontdekken ze me.” 

Daar kwamen de mannen weer 


terug en grepen 
de kast. Heel on- 
emerkt trippelde 


'okko er achteraan. 

Toen ze in de gang 
kwamen, verborg hij 
zich gauw in een 
„hoekje achter de 
trap. Ziezo, daar 
zat hij veilig en 
kon toch alles zien, 
wat er gebeurde, 

„Heel de dag werd 
er gelopen en ge- 
werkt en gesjouwd, 
Eindelijk was het 
huis leeg en viel de 
zware deur in het 
slot. 

„Hè, hè,” zuchtte 
Fokko, „dat is ge- 
beurd. Nu ben ik 
hier heer en_mees- 
ter en kan ik-spe- 
len naar hartelust. 
Hier zien. mij toch 
geen mensenogen…” 

En van louter ple- 
zier begon hij naar 
zijn eigen staartje te 


dees 


epen t sh ERG TRANS IT el à eid een, dl hd ek 


de Wd en draaide als een tolletje - 
in 


et rond. „Waf, waf, waf,”’ 

kefte hij. „Waf, waf.” 

Hé, wat klonk dat gek in zo’n 
leeg huis. Fokko probeerde het nog 
eens: „Waf, waf!” 

Wat klonk-het hol. Niets leuk. 
Hij keek eens links en rechts. Geen 
loper, geen matten. Bah, wat on- 

ezellig. Vlug trippelde hij naar een 
Een Was dat hetzelfde vertrek, 
waar Mia zo vaak met hem had 
espeeld? Wat kaal en hoe vrese- 
fik groot leek het er, nu er niets 
in stond. 

„Waf, waf,” deed Fokko en hij 
trippelde naar een andere kamer. 
Akelig hol, overal! Zijn plezier was 
helemaal weg. Hij wist niet, dat 
het in een leeg huis zo naar kon 
zijn. Had hij het geweten, dan was 
hij maar wat graag 
meeverhuisd. Hij rende 
naar de kinderkamer. 
De kast weg, al het 
speelgoed weg. Trijntje 
end Nikkertje weg, 
het konijntje weg. Hoe 
kon hij nu leven, zon- 
der zijn vriendjes. 
„Waf, waf,” kefte hij, 
„ik wil er uit, ik wil 
er uit. Ik wil bij Mia 
zijn en bij Trijntje, 
waf, waf.” 

Fokko duwde aan 
al de vensters en deu- 
ren. Maar alles was 
stevig gesloten. Er was 

een spleetje te vin- 

den, waar hij door 
kon. Hij rende de 
trap op. Kamer in, 
kamer uit. Doodmoe 
… bleef hij ten slotte bij 
de zoldertrap liggen. 

Wat had hij een spijt 

van zijn eigenzinnig- 

heid. Van verdriet lag 
hij zachtjes te janken. 

„Hé,” zei ineens een 
fijn stemmetje, „ik zie, 
dat er nog meer volk in huis is” 

Verschrikt sprong Fokko op en 
keek rond. Daar zag hij op de zol- 
dertrap een dikke spin. Ze bekeek 
‚hem verbaasd met haar kraal- 


oogjes. 

„Wat doe jij hier?” vroeg ze. 
„En wat doe jij hier?” vroeg 
Fokko terug. 

„Ik,” zei de spin, „ik kom van 
de zolder. Verrukkelijk is het in een 
leeg huis, zeg. Denk eens aan. een 
huis zonder stoffende mensen en 
zonder ragebol. Nu kan ik eens 
rustig gaan weven. Je zult eens 
zien, wat een pracht-webben ik 
hie; ga maken.” 

„Waf waf,” kefte Fokko, „ik 
wil het niet zien, ik wil er uit” 

_ „Waarom hebben ze je niet mee- 
genomen?” vroeg de spin. 
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Fokko draaide verlegen met zijn 
kopje. „Ze hebben me vergeten,” 
jokte hij. 

„Dat is vreemd,” zei de spin, 
„hoe kunnen ze zo’n aardig hondje 
vergeten. Ja, het zal moeilijk voor 
je zijn, om ze te vinden.” 

„0, als ik maar uit dit nare huis 
ben,” kermde Fokko, ‚„dan loop ik 
de hele wereld rond, net zo lang, 
totdat ik Mia terugvind.” 

„Er uit kun je wel,” zei de spin. 
„Op zolder staat een raampje 
open. Een heel klein spleetje. 
Maar jij kunt er wel door.” 

Fokko wipte al de trap op. Hij 
had zelfs geen tijd meer om & spin 


te groeten. Hij moest zo gauw mo-/ 
gelijk naar buiten. 

„Goede reis, hoor,” riep de spin 
hem nog na, „en de groeten.” 


NEEEN, 


„Wat doe jij hier?” vroeg ze. 


Al gauw vond Fokko het open 
raampje. Hij moest een flink spron- 
getje doen om er bij te komen! 
Hup! Daar zat hij op de smalle 
vensterbank. De spin had gelijk. 
Hij kon best door het nauwe 
spleetje. Nu stond hij buiten in de 
dakgoot. Hu, wat was het hoog. 
De tuin, waar hij in keek, kende hij 
helemaal niet. Toch moest hij 
proberen omlaag te komen, anders 
kwam hij niet verder, Wacht, langs 
de regenpijp, dat zou wel gaan. 
Voorzichtig klauterde Fokko over 
de dakrand en greep naar de regen- 
pijp. Maar hij greep mis en tuimel- 
de hals over kop naar beneden. 
Met een smak kwam hij terecht in 
buurmans tuin en bleef daar lig- 
gen. De arme Fokko had een 
pootje gebroken. 


Intussen was het al avond ge- 
worden en donker. En niemand 
keek er naar het speelgoedhondje 
met de mooie, rode strik en het 
gebroken pootje. 

De volgende dag vond Geert 
van buurman hem in de tuin. 

„Kijk eens,” zei hij, „het hondje 
van Mia, hoe komt dat hier?” 

Daarop kon niemand een ant- 
woord geven. Ook Mia niet, die 
heel blij was, toen ze haar hondje 
terugkreeg. Ze vond het vreselijk, 
dat het ene pootje gebroken was. 
Maar vader dacht, dat hij het wel 


‚zou kunnen lijmen. Zo gauw hij 
tijd had, zou hij het wel pros: 


beren. 
Mia legde haar kleine Fokko 
voorzichtig in de speelgoedkast. 
Toen het weer middernacht sloeg 


in het nieuwe huis en het babbel- 
uurtje van het speelgoed begon, 
legde Trijntje haar handje op 
Fokko’s kopje. 

„We zijn allemaal blij, dat je 
terug bent bij ons,” zei ze, „en we 
hopen van harte, dat Mia's 

ader je helemaal beter kan 
maken.” 

„Ja,”’ zei het konijntje, „en we 
hopen ook, dat je in het vervolg 
ne meer eigenwijs zult zijn, Fok- 
ko 


„„Dat zal ik zeker niet,” zuchtte 
het hondje, „nooit meer. En als 
ze weer eens gaan verhuizen, ga ik 
heel graag mee.” 

„O zo,” zei Nikkertje. En hij 
pinkte eens tegen Trijntje. 
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RÉSUMÉ. NADAT VALIANT DE HEKS IN DE 
VENNEN HAD BEZOCHT, WAS HIJ ERG OVER- 
STUUR DOOR AL DE GEHEIMZINNIGE VOOR- 


SPELLINGEN DIE ZIJ TEN BESTE HAD GEGEVEN. | - 


"EN aen 


VALIANT BEVOND ZICH INEEN WANHOPIGE 
POSITIE, MAAR GAF HET NIET OP. 


Sn 
HIJ MAAKTE TWEE SKI'S VAN DORRE TAK- 
KEN EN NU KON HET IJS HEM TENMINSTE 
DRAGEN. 
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voor. HAROLD R-FOSTER, 


„HET KON ZIJN GEWICHT NIET MEER 
DRAGEN EN HIJ ZAKTE ER DOORHEEN. 
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HIJ HOORDE HET IJS ONDER ZIJN VOETEN 
KRAKEN EN HET DUURDE NIET LANG, OF; … 


EN 


NU EN DAN DOOK HIJ EVEN BOVEN OM LUCHT _ | 
TE HAPPEN, TOTDAT HIJ EEN BETER PLAN HAD, 


DE GURE WIND DIE OVER DEVLAKTE Re ee on 
Ii] SCHEERDE BEVROOR HET NAT PAK | „ TOEN HIJ THUISKWAM, VIEL 
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Van boven naar beneden: Oplossingen vorig nummer 
1. Mantel. 
2. Reeds. JUMBO IS JARIG ! 
8. Rund. 87. 
4. Om 5 uur was Jeanne... 
niet uit school thuisgekomen. £ LADDERPUZZLE 


5. Dam tegen het water. 

„ Daar snijdt men mee. 

‚ Lichaamsdeel. 

11. Nachtvogel. 

12. De voorzitter hieldeen .. .. 
18. Lidwoordje. 

15. Bewoner van Ierland. 

16. Het hoofd der school trok aa: 


Zaad — zaNd — Band — BOnd 
— BoOd — Lood — LooT. 


ZOEK ZE OP 
1. Andijvie. 2. Radijs. 
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MET EEN OF TWEE RIETJES? 


Twee vrienden zijn op stap en 
bestellen een glas limonade, waar- 
bij gebruik wordt gemaakt van 
rietjes. De ene gebruikt maar 
één rietje, maar de andere be- 
weert, dat hij twee rietjes tegelijk 
zal gebruiken en, ofschoon hij 
even hard zal zuigen als_ zijn 
vriend, toch langer over zijn limo- 
nade zal doen. Hoe is ’t mogelijk ? 


denis > 
17. Deel van een mast. 


KRUISWOORDPUZZLE 


Van links naar rechts: 


1. Jurk, 
5. Laagte tussen twee heuvels: 
6. Moet je op school onder de 


TE VOLGEN IN HET AAN - 
rekenles maken. 


STIPPEN DER LETTERS , 


8. Verfrissing in de zomer, E N B P\| KRIJGEN JULLIE EEN geze 
10. Gij : .AU.| DE VAN 3 WOORDEN TE LE- 
1. Kleine jongen | B EVEN EN Laka 
12. Vrouwelijk hert. 1 DE KONING DER WILDERNIS : | EEn 

14. Zangnoot. E ' TE ONTDEKKEN. e££ 

16. Drinkt men uit. £ De kameelruiter heeft er gee } 


18. Ander woord voor: verdriet. £ erg in, dat de koning der wilderni 
19. Ik ga deze week .. . . Am- : hem vlak op de hielen zit, maar 
sterdam. £ de kameel schijnt te vóélen, dat er 

20. Jan heeft zijn . . . weer niet £ een leeuw vlak in de buurt is. 
Zien jullie hem ook? 


geleerd. 
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Pp OBEER DEZE RECHTHOEK IN 7 STUKKEN TE SNIJDEN DOOR. 3 
RECHTE LIJNEN VAN RAND TOT RAND. IN ELK DER # VAKJES MOE- — 
TEN ZICH DANQ INSECTEN BEVINDEN. BIJVOORBEELD > 
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ONZE DIERENTUIN 


De drie kostgangers, die jullie deze 
week bij de troep krijgen, kennen jullie 
natuurlijk heel goed. Een krulstaartje, een 
sierlijke woudloper en een zeeleeuw. Zoals 
jullie zien is hier voor het hert maar één 


“kop getekend. Die blijft dus enkelvoudig. 


Deel B knip je uit langs lijn A tot bij C 
en vouw je dan om langs het stippel- 
lijntje. Het varkentje levert natuurlijk 
geen moeilijkheden op, evenmin als de 
zeeleeuw, wiens zwemvliezen eveneens 
worden omgevouwen, 


YANG EN YIN 


In de Chinese geneeskunde vin- 
den we nog veel terug van wat 
reeds tweeduizend jaar geleden be- 
stond. Volgens de Chinezen zitten 
er twee bepaalde geestelijke stoffen 
in den mens, een goede of de Yan 
en een kwade of de Yin. Als ieman 
iets eet en ’t bekomt hem goed en 
sterkt hem, dan zit er Yang in; 
verzwakt het hem daarentegen, 
dan zit er Yin in. Gevoelt iemand 
zich onbehaaglijk, dan is niets an- 


ders daar de oorzaak van dan het 
feit, dater herrie is tussen Yang en 
Yin en het is dan zaak, de harmonie 
of het evenwicht zo spoedig moge- 
lijk te herstellen. 


CAMELEONBLOEMEN 


In Mexico groeit er een eigen- 
aardige bloem, die de naam draagt 
van Ne omdat ze in 
de loop van de dag niet minder dan 
zes keer van kleur verandert. 


’s Morgens vroeg en gedurende ’t 
laatste deel van de nacht is ze 
sneeuwwit, 's voormiddags wordt 
ze langzamerhand rose en tegen ’t 
middaguur vuurrood. De rode 
kleur gaat vervolgens over in 
oranje en van oranje in paars. In 
de loop van de namiddag veran- 
dert ze weer in lichtblauw om tij= 
dens ’t eerste deel van de nacht de 
laatste gedaanteverandering te 
ondergaan in sneeuwwit. Waarna 
*t zelfde spelletje opnieuw be- 
gint. 
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VAN DE 


ZEG OOM, HET WAS IK VERWACHT ALS WE EEN PRUS À 
GISTEREN DE Uitslag Jf DAT WE VAN= | | HEBBEN. SCHRIJVEN Á 


TIEN GULDEN? 


Ú NEE, DAAR HEB === 


ZIEN TE 
WISSELEN? 


HET LIJKT WEL LAAT IK MAAR 
OF NIEMAND DIE WAT TANDPASTA HIER WEL VOOR EEN 
‚| TIEN GULDEN B U KOPEN „DAN Ik 2 : PAAR JAAR GENOEG 
KLEIN KAN MA- MOET U ME TOCH E 8 AAN TANDPASTA HEEFT; 
KEN % NAN TIEN GULDEN [/ 5 U CU MAAR IK MOEST WEL ZOVEEL 
TERUGGEVEN * NEMEN OM ZES CENT ETE 
= 7 ‘TERUG TE 


NOU;T ZAL MJ BE-| Aj € > 5 VM HET ERGSTE VIND 
NIEUWEN HOOR! INKOSTEN IK NOG,DAT IK ZO'N 
MOEITE VOOR DIE 


NEN, 


